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Сновидения – это прямой путь общения с

 проводниками без участия вашего сознания. 

Дениз Линн.

Дом Джонатана Клекстона

Пэкстон, штат Массачусетс

6 июля, 07:28

Джо спал. Ему снились сны. Он идет по зеленой поляне, вокруг красивые цветы, в воздухе витают приятные запахи. Джо наслаждается жизнью. 

«Есть все же рай на земле!» - думает Джо. Перед ним возникает красивое дерево. Он подходит ближе. Вдруг откуда-то с дерева раздается приятный женский голос:

· Джо, послушай, ты должен слушать, ты должен…

· Джо, вставай! - голос звучал уже наяву, - Джо, пора на работу, пол восьмого!

Джонатан открыл глаза и увидел перед собой приветливое лицо жены.

· Это был всего лишь сон, - жалобно простонал он.

· Тебе снилось что-то интересное? - спросила Бэт.

· Да нет, ничего важного.

· Ну ладно. Давай, одевайся, завтрак на столе.

Джо быстро позавтракал и отправился на работу на автобусе. Он никак не мог перестать думать о сегодняшнем сне. Что ему хотели сказать? Кто это был? Был ли это простой сон, или это было что-то важное? Повторится это или нет?

Но вот автобус подъехал к нужной остановке, и Джо вышел. Работал он помощником охранника в небольшом супермаркете под надзором старшего охранника.

· Ты опять опоздал! - накинулся на Клекстона Джефри. - Сколько можно тебе говорить, что ты здесь долго не продержишься, если будешь опаздывать! Ну ладно, быстро на рабочее место!

Как всегда день на работе начался со скандала и наставлений. А ведь Джонатан работал здесь уже семь месяцев, и никто его не выгнал. Вообще с начальством у него были хорошие отношения, но только не с Джефри. Они возненавидели друг друга чуть ли не с первого дня работы. Джефри придирался ко всему, что делал Джо. Стоило ему опоздать на две минуты, и было не избежать утреннего наставления. Джо ненавидел дни, когда они дежурили вместе. Сегодня был один из таких дней. 

Клекстон прошел к своей будочке и сел за стол. Оставалось только глядеть, как в магазин заходят первые посетители. Настоящая работа начнется потом, когда придет много народу, начнутся мелкие кражи, общеты. А пока делать нечего, можно отдохнуть и даже вздремнуть…

Как ни различались два охранника, сейчас они были очень похожи. Не сговариваясь, оба решили немного вздремнуть перед рабочим днем. 

Джо медленно закрыл глаза и погрузился в мир снов. Он идет по пустыне, вокруг только песок. Джо хочет пить. Животная жажда заглатывает его. Джо сходит с ума, он чувствует, что если не найдет воды, то умрет мучительной смертью. Как он здесь оказался? Кто его сюда послал? Но вот перед ним возникает озеро, полное звонкой, чистой воды. Джо бросается к нему, не думая, мираж ли это или настоящее озеро. Оказалось настоящее. Джонни припадает губами к долгожданной воде. Он пьет долго, с наслаждением, не спеша. Оторвавшись от воды и подняв голову, Джо вздрагивает. Прямо над озером висит девушка. Лица ее не видно, образ очень расплывчивый. Девушка излучает какой-то внеземной свет. Она начинает говорить:

· Бедный Джо, бедный. А знаешь, кто это сделал?

Джонни с интересом смотрит на девушку.

· Это… - девушка замолчала.

· Кто? - в нетерпении спрашивает Джо.
· Джефри. Он во всем виноват. Из-за него у тебя проблемы. Ты не должен это так оставлять.
· Что я должен делать? - автоматически спрашивает Джон.
· Убей его, - ровным, без колебаний, голосом говорит Тень.
· Что? - ужаснулся Клекстон.
· Убей его. - Уже строже произносит девушка. - Убей его, и твои беды закончатся.
· Но как? - более спокойно спрашивает Джо.
· Задуши его. Он скоро будет здесь. - С этими словами Тень начинает медленно исчезать.
· Стой, подожди! - кричит Джо. Но поздно. Тень уже совсем растворилась. 
Он оборачивается и видит, что сзади к нему медленно приближается Джефри.

· Ты опять опоздал, - монотонно говорит он. - Сколько можно говорить, тебя уволят.

Джо не выдерживает. Со звериным рыком он кидается на Джефри и начинает его душить, душить…

· Не-ет… - вырывается из горла охранника. - Помогите! На помощь! - хрипло стонет он. 

Джо проснулся от воя сирены.

· Что случилось? Я проспал? Ну и сон мне снился. - Первое, что пришло в голову Джону. Но тут он увидел машину “скорой помощи”, санитаров и… И понял, что врачи приехали не к кому-нибудь, а к старшему охраннику – Джефри Робинсу.

Штаб-квартира ФБР

Вашингтон, округ Колумбия

Офис Малдера

8 июля, 07:23

· Скалли, ты веришь в вещие сны? - спросил Малдер, как всегда не поздоровавшись, у только что вошедшей Скалли.

· Что? Сны? - переспросила Скалли, садясь напротив него.

· Да. Сон – что это по-твоему? - так же безразлично спросил Фокс.

· Сон – понятие относительное, - начала Скалли, еще раз убедившись в наглости своего напарника. - Как говорится, сколько людей, столько мнений. Некоторые считают, что сон – это наши тайные мысли, спрятанные глубоко в подсознании и выходящие наружу только ночью. Другие считают, что сны – это ярко выраженные вещи, окружающие нас. Есть мнение, что во сне мы можем путешествовать в прошлые жизни, или, как ты сказал, в будущее. Ну, сон – это общение с высшим разумом – как ты бы сказал, с инопланетянами. И, наконец, сон – это просто отдых для тела и мозга. - Дана замолчала. Поняв, что Скалли закончила свою тираду, Малдер задал следующий вопрос.

· А какое мнение кажется тебе более правдоподобным?

· Сложный вопрос, - пробормотала Дана. - Я не задумывалась над этим. А к чему, собственно, такие вопросы? Это как-то относится к нашему новому делу?

· В том или ином смысле, - загадочно улыбнулся Фокс.

· Тогда рассказывай, - сказала Скалли, приготовившись, на этот раз, к тираде Малдера.

· В Пэкстоне, штат Массачусетс, человек умер весьма странной смертью. Первый отчет паталогонатомов – смерть от удушья. 

· У тебя есть подробный отчет? - Скалли сразу решила расставить все точки над ‘‘i’’.

· Да, смотри, - Фокс протянул Скалли листок. Та быстро его просмотрела.

· Джефри Робинс. 36 лет. Не женат, семьи нет. Место жительства – Пэкстон, штат Массачусетс. Дата смерти: 6 июля 2000 года. 8:23. Предварительный диагноз – смерть от удушья. Что здесь странного, Малдер?

· Ты не дочитала, - укоризненно заметил Фокс. Скалли продолжила.

· Видимых повреждений нет. Так вот в чем дело. Малдер, да ты как маленький. Ведь не обязательно его задушили, он мог чем-нибудь подавиться…

· Во сне? - перебил ее Фокс.

· Ну-ка, Малдер, рассказывай мне все по порядку, - попросила Дана, понимая, что отчет паталогонатома здесь практически не имеет значения.

· Робинс работал охранником в супермаркете. Перед началом трудового дня, видимо, решил вздремнуть. По рассказам свидетелей, он вдруг ни с того ни с сего схватился за горло. Вызвали скорую, но он был уже мертв.

· Кто – свидетели? - Скалли чувствовала себя, как на допросе.

· Два ранних посетителя: старенькая бабушка и начинающий бизнесмен. - К счастью Малдер себя так не чувствовал.

· Ну, бабушка не в счет, а бизнесмена еще можно проверить. - Дана не была настроена уж очень оптимистично. - Так, дальше.

· Ну, это все не самое главное. Самое интересное в том, что в этот же день в местный полицейский участок пришел напарник этого охранника и признался в убийстве.

· Да, это может быть отравление, - подтвердила Скалли.

· Если бы, - закатил глаза Фокс. - Он сказал, что убил его во сне.

· Что-то я ничего не понимаю, Малдер, - тихо вставила Дана.

· Вот я тоже, Скалли. Поэтому разберемся на месте. 

Полицейский участок

Пэкстон, штат Массачусетс

8 июля, 12:43

Малдер и Скалли сидели в тесном кабинете шерифа. Что пытался узнать Малдер – неизвестно. Скорее всего, как всегда: есть ли здесь что-нибудь паранормальное. Скалли же, наверное, пыталась найти опровергающие подробности и найти всему этому простое, научное объяснение. А вдвоем они просто хотели разобраться в том, что здесь происходит, и зачем они сюда приехали. 

· Мы хотим сделать вскрытие, если Вы не против, - говорил Малдер. - Агент Скалли – врач, может, она найдет что-то интересное для нас.

· Вы недооцениваете наши силы. У нас великолепные специалисты, - обиженно пробурчал Ронан. Понаехали шишки из Вашингтона и начали поносить местное управление.

· Мы не спорим, - тихо ответила Скалли. - Но раз мы приехали, то Вы обязаны разрешить нам действовать самостоятельно и проводить расследование по нашим меркам.

Малдер про себя отметил, что у Скалли сегодня мания какая-то к научно-популярным тирадам, что не так уж плохо, потому что шериф умерил свой пыл и хотя бы начал разговаривать более доброжелательно. Он перебросился парой слов с кем-то по телефону и посмотрел на Скалли.

· Вы можете сделать вскрытие сегодня в 14:30. Будут еще какие-нибудь пожелания?

· Будут, - Малдер подловил нотку сарказма в голосе шерифа и принял ее. - Я бы хотел поговорить для начала со свидетелями.

· Я договорюсь на то же время. Вы предпочитаете комнату для допросов?

«Нет, надо же так разнаглеться, чтобы хамить прямо в лицо столичным агентам, которых сам позвал!» - думала Скалли. День начинался не с самого приятного: странный шериф, предстоящее вскрытие. Последние дела не включали в себя трупов, и Скалли про себя отметила, что даже немного боится. 

14:32
Вскрытие началось. Очередное вскрытие, и далеко не последнее, в этом Скалли не сомневалась. Она подошла к трупу и откинула простыню. Посиневшее лицо, бескровные губы, закрытые глаза…

· Итак, начнем, - взяла себя в руки Дана. - Провожу повторное вскрытие Джефри Робинса, 36 лет. Первый отчет паталогонатома – смерть от удушья. Внешних повреждений нет, - наговаривала Скалли на диктофон. Потом она выключила его, подошла к трупу и пощупала горло Робинса. - Странно, - снова включила диктофон. - Кадык переломан, как при попытке убийства, но характерные синие подтеки отсутствуют. Как будто его задушили, но задушили не по-настоящему, то есть… - Скалли запнулась. Задушили не по-настоящему, такое не объяснишь. Малдер, может, и сможет… ладно, оставим. - Приступаю к вскрытию грудной клетки. 

Дальше пошла обыкновенная работа, к которой Скалли уже привыкла. 

· Вывод, - сказала она при окончании в диктофон. - Все органы в порядке. Причина смерти пока мне до конца не ясна. Я сделаю анализ крови и отправлю его в Вашингтон для подробного рассмотрения. - После этого Дана положила диктофон и взяла в руки телефон.

В это время Малдер пытался узнать что-нибудь полезное от свидетелей. Вот как примерно проходил разговор:

· Ваше имя, фамилия, отчество, дата рождения, место жительства, работа, и… пока все, - говорил Малдер. Ему это совершенно не было нужно, но «коли проводишь допрос, так проводи его по правилам», как “учил” его шериф Китинг перед тем, как допустить эту высокомерную столичную занозу к свидетелям. - Хотя ладно, - вдруг передумал Фокс. - Лучше расскажите мне, что вы видели в супермаркете.

· Я зашла в магазин, чтобы купить продукты. Было около восьми. Оба охранника спали в своих будках. Ничего странного, как вдруг один из них схватился за горло и что-то начал кричать…

· Что именно? - перебил старушку Малдер.

· По-моему, он просил о помощи, - неуверенно сказала старушка. Малдер вопросительно посмотрел на молодого человека, сидящего рядом. Фокс почему-то чувствовал себя полным идиотом.

Молодой человек только кивнул.

· Что было дальше? - сказал Малдер, хотя прекрасно понимал, что услышал то, что хотел, и больше ничего полезного он не узнает.

· Я вызвал скорую, пульса у охранника не прощупывалось, - закончил молодой человек.

· А как же второй охранник?

· Я ей-богу не знаю, - пожал плечами тот. Тут в кармане Малдера зазвонил телефон.

· Извините, - бросил он свидетелям и вышел в коридор. 

· Малдер.

· Малдер, это я. - Услышал он в трубке немного взволнованный голос напарницы.

· Скалли, что-нибудь случилось?

· Да нет, не в этом дело.

· Что ты узнала?

· Лучше при встрече. Ты сейчас где? 

· Все там же, - улыбнулся Фокс. - Между прочим, я сегодня еще не завтракал. Здесь недалеко был небольшой ресторанчик по названием “У Грэга”…

· Ладно. Через 20 минут буду, мне еще надо кое-что сделать.

Ресторан “У Грэга”

Пэкстон, штат Массачусетс

8 июля, 16:04

Малдер смотрел на вход и думал о чем-то. Может, о том, что узнала Скалли, может, о том, что сказали свидетели, может, о том странном втором охраннике, с которым еще предстоит разговор. Может, вообще не об этом деле. Может, он думал о Скалли. Если бы не эти его “Секретные материалы”, они бы никогда не познакомились, не пережили бы вместе столько важных событий в их жизни, не по… на этом мысль его прервалась. В ресторан вошла немного взволнованная Скалли: как всегда безупречно одетая, причесанная… все же во всем есть хорошая сторона: не у каждого есть такая напарница. Скалли оглядывалась в поисках напарника, тут Малдер помахал рукой, и Дана поспешила к нему, стуча каблучками.

· Что заказывать? - сразу спросил Малдер.

· По твоему усмотрению, - отозвалась Дана, садясь на соседний стул.

· Что ты такого узнала, что тебе так не терпится мне рассказать? - Фокс посмотрел ей в глаза.

· Да, в общем, ничего такого, - замялась Скалли. Что-то больно разнервничалась. - Я провела вскрытие, но никаких видимых повреждений не нашла. Кадык сломан, повреждены трахеи, в горле просто каша из внутренностей, как будто его душили, но не… - Дана осеклась, вспоминая вскрытие.

· Продолжай, - Малдер явно заинтересовался.

· Не знаю, как сказать… следов нет, а все симптомы показывают на то, что его задушили.

· То есть, ты допускаешь, что его могли задушить во сне? 

Скалли опустила глаза, чтобы Малдер не видел ее сомнения, хотя прекрасно понимала, что он и так все понял.

· Я допускаю, что это может быть действие яда, я отправила анализ крови в лабораторию Вашингтона…

· Скалли, а ты не хочешь поверить в то, что его задушили через сон? - задал вопрос Малдер, хотя знал, что сам бы счел такую формулировку собачим бредом.

· Поверить во что? - удивилась Скалли, что и не странно.

· Забудь ненадолго свою науку и представь, что два человека спят. Один из них имеет способность проникать в чужие сны. Что ему стоит представиться монстром и убить не полюбившегося ему человека?

· Такое, конечно, бывает, - согласилась Дана. - Но ведь это только сон.

· А если его дух настолько силен, что это могло произойти по-настоящему, как у Фредди Крюгера.

· Ну, Малдер, ты даешь! - улыбнулась Скалли. - Как у Фредди Крюгера. Ты что, серьезно думаешь, что этот второй охранник, - Скалли стала вспоминать его имя, - Клексон, если не ошибаюсь…

· Клекстон, - поправил ее Малдер.

· Да, Клекстон. Ты что, считаешь, что он – живое воплощение Фредди Крюгера? - Скалли еле сдерживалась, чтобы не засмеяться, так как это могло задеть самолюбие Малдера.

· Я еще ничего не считаю. Но почему бы и нет?

Скалли посмотрела на Малдера.

· Фокс, если не ошибаюсь, во Фредди верили только маленькие дети. Им запугивали непослушных ребятишек.

· Я же не говорю, что это именно тот Фредди Крюгер, описанный в фильме. Это может быть что-то другое…

· Что-то? - скептически переспросила Дана.

· Что-то, очень похожее. Не просто так ведь придумали кошмар на улице Вязов, наверняка в какой-то степени он основан на реальных событиях. Да и мы же встречались с подобным в “Секретных материалах”… 

· Малдер, - Скалли посмотрела ему в глаза. - Если я еще могу поверить в твоих любимых зеленых человечков, так как было достаточно много доказательств, я много видела, но воплощать в жизнь персонажа фантастического фильма – это полный абсурд!

· А как ты тогда объяснишь эту смерть? - Малдер и не думал сдаваться.

· Я смогу делать выводы только тогда, когда получу результаты токсикологического анализа.

· Да что ты к этому анализу привязалась? - немного взбесился Малдер. - Я почти на сто процентов уверен, что он ничего не покажет.

· Может. - Скалли явно не ожидала такого от своего напарника. - Тогда и посмотрим. - Она обернулась и подозвала официанта. - В конце концов, мы пришли сюда поесть, а там видно будет.
Полицейский участок

8 июля, 19:34

И только к половине восьмого агентам удалось поговорить с главным объектом их здешнего пребывания: Джонатаном Клекстоном. Конечно, не без препирания с главным шерифом. Скалли дала ему такое определение: «глупый, ничего не умеющий служитель закона, который строит из себя всезнайку, а сам при первой опасности вызывает федеральных агентов. Мало того, он еще пытается показать, кто здесь главный». Конечно, пока договоришься с таким человеком, не то, что время потеряешь, да еще всю охоту расследовать дело. Тем не менее договориться все же удалось, и теперь Скалли и Малдер разговаривали с Клекстоном.

· Мистер Клекстон, вы утверждаете, что убили вашего напарника. Каким конкретно способом? - не спеша говорила Скалли. Малдер же пока ждал. Ждал момента, когда дело дойдет до чего-нибудь паранормального.

· Сегодня ночью, еще в моей квартире, мне приснился странный сон. Я подхожу к дереву, а из него слышится голос. Он просит меня послушать, будто хочет мне что-то сказать. Но тут я просыпаюсь, и все кончается. Потом я пошел на работу, там с утра мало посетителей, я решил немного вздремнуть. Во сне я опять услышал этот женский голос. Он приказал мне убить моего напарника. Я увидел, как ко мне приближается Джефри. Я… - было видно, что Джо сильно нервничал. - Я схватил его за горло и…

· Спасибо, - прервал его Малдер. 

«Нашел-таки что-то, - подумала Скалли. - А по-моему, этому мальчику надо сходить к психотерапевту».

· Вы видели того, кто говорил с Вами? - пошел в наступление Малдер.

· Нет, - Джо отрицательно покачал головой. - Только голос.

· Когда Вы последний раз были у психотерапевта? - задал недвусмысленный вопрос Фокс, что весьма удивило Скалли.

· Вы считаете меня сумасшедшим? - взвился Джо.

· Ни в коем случае! - мастерски ужаснулся Малдер. - Я просто спросил. Ну так все же?

· Вы врете! Вы – как все! Вы не верите мне и хотите запихнуть в психушку! А я только хочу, чтобы она больше никого не убила! - Джо кричал еще что-то, кричал долго, но агенты уже не слышали.

· И что ты об этом думаешь? - первым спросил Малдер.

· По-моему, ему давно пора в психушку, как он сам выразился. Я ознакомлюсь с его историей болезни, тогда смогу сделать конкретные выводы. А вообще я не понимаю, что мы здесь делаем, - призналась Скалли. - Неужели шериф настолько глуп, чтобы не сделать элементарнейшую работу самостоятельно… Постой, или ты сам напросился на это задание? - Дана подозрительно взглянула на напарника.

· Нет. Скиннер сказал, что в ФБР пришел запрос, и это может нас заинтересовать. - Малдер сделал невинные глаза.

· Странно. Ну ладно, поверим тебе на слово. Хотя, вообще-то, когда мы последний раз виделись, Скиннер сказал показаться ему лично… Малдер!

Фокс только посмотрел на нее, будто бы не понимая, что он такого сделал. 

· Ты выкрал мелкое делишко из архива, нарушив устав, да еще как раз тогда, когда дела у нас шли хорошо! - вскипела Скалли.

· Ладно тебе, Дана. Все ОК. - Малдер выглядел самым-самым безгрешным ангелочком, что еще больше взбесило Скалли.

· Тебе-то, конечно, все ОК! - Она почти кричала. - А меня сегодня к восьми ждал Скиннер. Он меня убьет! Как мне теперь выпутываться из этой истории?!

· Можешь свалить все на меня, - дружески предложил Фокс.

· Ну все! С меня хватит! Первым же рейсом я возвращаюсь в Вашингтон! - Скалли резко развернулась и направилась к выходу.

· Проблемы? - спросил подошедший шериф. Малдер только одарил его злым взглядом, что значило: «Вел бы себя прилично, она, может быть, ничего бы и не заметила», и понесся за Скалли.

Мотель “Красная роза”

Пэкстон, штат Массачусетс

8 июля, 21:27

Малдеру удалось догнать Скалли только в мотеле, да и то он успел в последний момент. Времени разложить вещи не было, поэтому Дана уже выходила из номера.

· А, Фокс! Ты вовремя. Мы уезжаем. Забирай свой чемодан и пошли. Я заказала билеты на десять пятнадцать, - равнодушно говорила она. Даже назвала Малдера по имени. Тот хотел что-то сказать, но подходящих слов не нашлось, и Малдер стоял столбом и тупо смотрел на Скалли.

· Дана, не уезжай. - Эта реплика звучала в устах Малдера жалко и ничтожно. 

· Ты бы мог меня хотя бы предупредить. - Скалли немного смягчила тон. - Ты всегда что-то скрываешь, и меня это не устраивает.

· Прости, - еще ничтожнее произнес Малдер.

· Простить-то, может, я и прощу, но ехать все равно надо.

· Скалли, неужели тебе не хочется разобраться в том, что здесь происходит? - с надеждой в голосе спросил Фокс.

· А что здесь разбираться? Этому человеку надо лечиться, мы здесь ничего не сделаем.

· А экспертиза? Скалли, мы не можем так взять и уехать. - Глаза Малдера так и светились надеждой. Скалли ничего не ответила, а Фокс, не дожидаясь, подхватил ее чемодан и перенес в номер.

22:14

Уже через сорок минут спецагенты сидели в номере Малдера и обсуждали дело. Уехать не удалось, потому что рейс отменили в связи с нежданной грозой, и совесть Скалли осталась в покое.

Дана стояла у окна и смотрела на сверкающую молнию, которая время от времени освещала дорогу. 

· А я никак не могу успокоиться, - говорил Малдер. - Что, если Клекстон действительно может проникать во сны. Ведь у него с его напарником были не ахти какие отношения, и я его тоже обидел. Что, если сегодня ночью он придет ко мне во сне и задушит?

· Тогда тебе придется не ложиться спать, - грустно подытожила Скалли, оборачиваясь. Она никак не могла простить Малдера. - А вообще это бред собачий. 

· А все же неплохо было бы попросить у него прощения, - чуть улыбнулся Фокс. Скалли отвернулась обратно к окну. 

«У него прощение просить собрался! - думала она. - Мог бы хоть на мне потренироваться!»

· Когда тебе пришлют результаты анализа? - решил сменить тему Малдер.

· С этой грозой и не знаю, - пожала плечами Скалли, так и не повернувшись к напарнику лицом. - Не раньше, чем завтра с утра.

· И ты надеешься, что охранник был отравлен? - спросил Малдер, обращаясь к гладкому рыжему затылку.

· Я не знаю, - Скалли наконец-то повернулась к Малдеру и села на кровать рядом с ним. - Здесь где-нибудь есть факс?

· Наверное, у портье. А зачем тебе?

· Ну, раз мы уже взялись за это дело, я хочу посмотреть медицинскую карту этого Клекстона. - С этими словами Скалли поднялась и направилась к двери.

· Скалли, постой. У тебя есть ноутбук? - остановил ее Малдер. - Я хочу связаться с каналами ФБР. Вдруг где-то зафиксированы идентичные случаи.

Дана кивнула и достала из сумки ноутбук. Она уже хотела дать его Малдеру, но тут спохватилась, открыла его и набрала код. Только после этого она отдала ноутбук и вышла из номера.

23:04

Через пол часа Малдер и Скалли  собрались снова, чтобы поделиться новостями.

· Все с ним ясно, - начала Скалли. - У него в детстве была зафиксирована болезнь Гейтса, представляешь? Ведь она не лечится, а тут… Когда ему было 9 лет, он заболел. Его поместили в психиатрическую больницу, лечили, как и всех остальных, пораженных этой болезнью. Но в 1988 году, когда ему исполнилось 11, он стал выздоравливать! Чудо ли это, но он стал нормальным ребенком, пошел в школу, правда, учеба давалась ему с трудом. В возрасте 16 лет Джон пошел в полицейскую академию, имея неплохие физические способности. Его бывшая болезнь тщательно скрывалась, так что мне было нелегко найти эту информацию. Так вот. В 1993 году он закончил академию и вышел оттуда с образованием охранника. Сначала он подрабатывал мелкой охраной, а семь месяцев назад он устроился в этот супермаркет. Болезнь могла не излечиться, а залечь на дно, и сейчас обостриться.

· Если мне не изменяет память, мы уже сталкивались с такой болезнью. - Скалли покачала головой. - И в тот раз эта болезнь была ни при чем.

· Да, Малдер, ты прав, но это одна из версий.

· Зато это не объясняет смерть охранника.

Скалли поняла, что слишком устала, чтобы спорить с Малдером.

· Ладно, давай говори, что узнал ты, а то я валюсь с ног от усталости.

· Первый такой случай бы зарегистрирован в 1984 году… - начал читать с ноутбука Фокс.

· Начало съемок “Кошмара на улице Вязов”? - скептически заметила Дана.

· Угадала. Ну, тогда был идентичный случай. Может, ты чего-нибудь слышала: Дэнис Курцвамель? - Скалли отрицательно покачала головой.

· Только тот не сам признался, его выследили. С помощью гадалок, прорицательниц и…

· То есть, стопроцентных доказательств нет? - вставила Скалли.

· …и экстрасенсов, - закончил Малдер. - Доказательств нет. Это было в Эверетте, штат Вашингтон… Следующее было в 1987-ом. Виновного найти не удалось. В Нью-Йорке. И еще один такой случай был в 1995 году… ничего не доказано. Это все, что мне удалось достать.

· Значит, у нас есть только одно вроде бы раскрытое дело, да и то проходившее в год начала съемок фильмов про Фредди Крюгера, без научных доказательств, - подытожила Скалли. - То есть, можно сказать, что у нас ничего нет.

Малдер пропустил мимо ушей ее последнее замечание.

· Плохой результат, тоже результат…

· Малдер, да нет никакого результата вообще! Мы только зря теряем время. - С этими словами Скалли встала и направилась в свой номер, а Малдер еще долго сидел и смотрел на закрытую дверь.

Психиатрическая лечебница

имени Патрика Комписа

Штат Массачусетс, недалеко от Пэкстона

8 июля, 22:48

· Идем, идем! - подгонял Клекстона санитар. Тот вырывался и кричал.

· Черт подери! Мне нельзя спать! Может произойти еще одно убийство! Пустите! - Джо упирался, как мог.

· Наденьте на него, кто-нибудь, смирительную рубашку! - закричал санитар. Он уже довел Джона до палаты. К нему сразу подошли еще два санитара и начали натягивать рубашку.

· Что с ним? - спросил второй санитар.

· Болезнь Гейтса, - ответил Первый. - Он утверждает, что во сне убивает людей. - Тут санитары впихнули Клекстона в палату.

· Сейчас я тебе сделаю укольчик, - сказал Первый, обращаясь, будто к ребенку.

· Нет! Нет! Я не должен спать! - заорал Клекстон, но было поздно. Санитар всадил шприц в мягкое место.

· Нет! - выкрикнул Джо. Он схватился зубами за халат санитара, руки были связаны.

· Нет, вам же будет хуже! - сквозь зубы процедил Джо. Он еще пытался сопротивляться, но силы оставляли его. Он сделал последнее усилие, рванулся из палаты, но тут на помощь первому пришли два других санитара. Вместе они уложили Клекстона на кровать. Он почувствовал, как глаза его закрываются, разум погружается в сон…

Джо спит. Он огляделся. Находится в каком-то клубе. Вокруг полно разных людей: реперы, панки, рокеры и еще кто-то, кого Джо не знает. Звучит громкая музыка. Клекстон подходит к стойке.

· Что будете пить? - Голос Джону кажется очень знакомым, но увидеть барменшу он не может, так как в баре достаточно темно, и свет совсем не падает на стойку.

· Двойную текилу, - говорит Джо, хотя текилу терпеть не может.
· ОК, - соглашается голос. Тут на сцену выходит какая-то группа и начинает петь. Джо присматривается и видит, что солист этой группы – санитар, который всадил в него укол. Так он спит?
· Ты его терпеть не можешь? - злобно спрашивает голос за стойкой.
· Что? - удивляется Джон и понимает, что это тот самый Голос. - Нет!
· Ты его ненавидишь. Он сделал тебе больно, - шипит Голос. - Ты хочешь ему отомстить.

· Да, - как зачарованный, произносит Джо, но спохватывается. -  Нет!

· Да, ты хочешь убить его. Задуши его! - приказывает Голос.

· Хорошо. Я сделаю это. - Джо поворачивается к сцене и идет. Он хочет проснуться, не может произойти еще одно убийство, но Джон не может сопротивляться.

· Где твоя-я-я смирительная рубашка? - поет санитар-певец и начинает смеяться. Джо не выдерживает и вцепляется руками в его горло...

Мотель “Красная роза”

9 июля, 05:23

Малдер проснулся от звонка телефона. Сон, снившийся ему, сразу вылетел из головы. Он поискал глазами телефон, но было еще темно, и Малдер стал искать его на ощупь. Когда он наткнулся на сотовый в конце кровати, прозвенел, наверное, уже восьмой звонок.

· Малдер. 

· Агент Малдер, это шериф Китинг. Простите, я, наверное, вас разбудил?

· Да ладно, - скривил губы Фокс.

· Произошла еще одна такая же смерть, - сонно говорил шериф, видимо, его тоже разбудили. - Это произошло в психиатрической больнице, куда поместили Клекстона…

· Так вы засунули Клекстона в психушку? - взвился Малдер. - Шериф, кажется, он говорит правду.

«Лучше бы я Скалли позвонил, - подумал Китинг. - С ней хоть поговорить нормально можно!»

· Я хотел бы вас видеть здесь, - виновато заговорил шериф. - Я думаю, сами мы не справимся с этим делом.

«То-то!» - довольно улыбнулся Фокс.

· Говорите адрес, - сказал он вслух.

Быстро накинув на себя рубашку и пиджак (все остальное он и не снимал), Малдер постучал в номер Скалли. Никакого результата. Он постучал еще раз.

· Малдер, это ты? - услышал он сонный голос напарницы.

· Да, Скалли, открой! - За дверью послышалось шуршание, потом позвякивание. В конце концов дверь медленно открылась, и перед Малдером предстала Скалли в помятой коричневой пижаме, с растрепанными волосами и невыспавшемся лицом.

· Малдер, который час? - сонно спросила она. Тот посмотрел на часы.

· Половина шестого, - спокойно ответил Фокс.

· Что случилось? - спросила Скалли, впуская напарника в свой номер.

· Еще одно убийство. На этот раз жертва – санитар из психиатрической клиники, куда направили Клекстона. Больше я ничего не знаю. Шериф попросил нас приехать и разобраться.

· Зачем так срочно? - отрешенно спросила Дана. Малдер только пожал плечами. Вопрос показался ему несколько глупым.

· Ты можешь ехать, - зевая, сказала она.

· А как же ты? - удивился Фокс.

· А я пока дождусь результатов анализа.

· Скалли, ты разве не хочешь взглянуть на труп? - совсем растерялся Малдер. - Мне будет нужна твоя помощь.

· Ну, да, - пробурчала себе под нос Скалли, хотя вполне была удовлетворена. - Я зайду за тобой через 15 минут. 

Малдер растерянно кивнул и вышел из номера. Скалли еще недолго смотрела на закрывающуюся дверь, потом повернулась к окну. Уже стало немного светлее, и было видно, что дождь кончился. Но растелился туман, поэтому совесть ее пока оставалась спокойной.

Психиатрическая лечебница

имени Патрика Комписа

9 июля, 07:21

· Спасибо, что приехали, - сразу подскочил к агентам шериф Китинг. - Пойдемте, я покажу вам труп. Это доктор Малорки, 42 года. Работает здесь уже 12 лет. Я хотел бы, чтобы агент Скалли посмотрела на него. - Шериф посмотрел на Дану. Тут Малдер закинул удочку:

· Вы говорили с Клекстоном? - Китинг посмотрел не него с каким-то отвращением, но Малдера это нисколько не задело.

· Нет, - нехотя ответил он. - Простите, агент Малдер, но, по-моему, он ни при чем. - Малдер снова пропустил его слова мимо ушей.

· Я хочу поговорить с ним, - твердо заявил он.

· Как хотите, - пожал плечами шериф. - Он в девятой палате. 

Малдер посмотрел на Скалли, та кивнула. 

«Действительно, зря я все это затеял, - подумал Фокс. - Ничего здесь нет, только отношения попортил со Скалли, да еще Скиннер… Еще не хватало, чтобы “Секретные материалы” закрыли, хотя…» - Мысли в голове Малдера путались, заходили в тупик, короче, у него в голове творился полный кавардак, точно как у него в кабинете…

Шериф проводил Скалли к трупу, а сам куда-то смылся. Дана натянула перчатки, откинула простыню и дотронулась до шеи мертвого санитара. Кадык сломан. Глаза выпучены, их никто не закрыл. Руки находятся недалеко от горла, как будто он пытался отцепить от него какое-то невидимое препятствие. Само горло представляет собой мешок, набитый кашей из внутренностей. Похоже, никто еще труп не трогал. Он находился на стуле, голова далеко откинута назад. На вид те же симптомы, что и у предыдущей жертвы… жертвы ли? Скалли не понимала, а может, не хотела верить. В любом случае не хватает доказательств… чего? Чтобы поверить, или понять, надо увидеть. Скалли еще посидела около трупа, но тут поняла, в каком нелепом положении находится. Она поднялась и пошла на поиски Малдера… или истины?

В это время Малдер искал палату номер девять. Труп, наверное, найти было куда проще, вокруг него шумиха, столпотворение народа. Наверное, лучше было бы провожать его, а не его напарницу. Но все же не было бы Скалли, его б, наверное, отсюда вышвырнули, как бездомную собаку, забредшую в богатый дом и ищущую еду. В его случае еда представлялась истиной, которую найти куда сложнее. И если собака заходила в дом и прекрасно знала, что еда там хотя бы есть, то Малдер никогда не знал, где же спрятана истина. В этом случае Малдер сравнивал себя со слепым котенком, который ищет мамин сосок. Он не знает, где он точно, но знает, что где-то рядом. Малдер знал, что истина где-то рядом, но где конкретно ее искать, не знал ни он, ни Скалли. Тем не менее, вдвоем было намного больше шансов найти хоть что-нибудь, подсказывающее дорогу к этой самой истине. Тут на двери он совершенно случайно заметил маленькую табличку с номером «(», то есть девять. 

«Как-то это странно», - подумал Фокс и постучал в дверь. Как и следовало ожидать, никакой реакции. 

· Мистер Клекстон, это агент Малдер, можно войти? - Снова никакой реакции. Малдер нажал на ручку двери, и она открылась. Фокс осторожно вошел в палату и увидел Клекстона, лежащего на кровати и закрывшего лицо руками.

· Это не должно было произойти, почему, почему мне никто не верит? - бормотал он себе под нос.

· Мистер Клекстон, Джон. Можно с вами поговорить? - Малдер присел на стул, стоящий рядом с кроватью и стал смотреть в лицо Джо. 

«Или он действительно болен, - подумал Фокс, - или примерно то же ждет меня в будущем, когда меня перестанет понимать даже Скалли».

· Джо! - еще раз окликнул Малдер Клекстона. Тот наконец-то оторвал руки от лица и посмотрел на агента. Его глаза были красными, под ними были темно-синие круги, что предавало его лицу вид вампира, и уж тем более больного.

· Это опять Вы. Что Вам еще надо? Вы и так засадили меня сюда. - Его голос был какой-то отсутствующий, отрешенный и надрывистый.

· Во-первых, я Вас никуда не сажал. Во-вторых, я пришел, чтобы помочь Вам, - Малдер пытался говорить как можно убедительней, добавляя мягкие и нежные нотки. Получалось довольно фальшиво, но Клекстон действительно был немного больным, во всяком случае, он сразу поддался Малдеру.

· Вы готовы поверить мне? - с опаской спросил Джо.

· Я – весь внимание, - тихо пробурчал Малдер и с жадностью уставился на Клекстона.

· Сегодня ночью было то же самое, - начал свой рассказ Джо. - Этот голос, он преследует меня, он заставляет меня… - Джо закусил губу, видимо, разговор давался ему с трудом. - Заставляет меня убивать. Я не могу сопротивляться. Она парализует меня, и я делаю только то, что она мне велит… - и немного помедлив, добавил, - Вы должны мне помочь, прогоните ее. 

· Я помогу Вам, только Вам надо мне полностью мне доверять. - Больше Малдер ничего не сказал. Не было ни слов, ни вопросов, ничего. Но тут в дверь постучали, и Малдер облегченно вздохнул. Он встал и открыл дверь. Скалли. Она опять спасла его.

· Малдер? - сказала она, заглядывая в комнату, - И мистер Клекстон. Очень рада. Малдер, можно тебя на минутку? - совершенно официальным тоном проговорила Скалли. Фокс оглянулся на Джона.

· Мы еще поговорим. - И агенты вышли из палаты.

Они медленно пошли вдоль длинного коридора.

· На вид у этого трупа те же симптомы, что и у предыдущей жертвы, - говорила Скалли. - Думаю, подробное вскрытие здесь лишнее. И так видно, что они одинаковы, если удастся доказать, что один из них умер от отравления, значит, надо искать виновного. Если этого доказать не удастся, тогда… - и тут Скалли поняла, что Малдер ее совершенно не слушает. Он полностью погрузился в свои мысли. Скрестил руки на груди и смотрел перед собой, ничего не замечая.

· Малдер, где ты? - Скалли дотронулась до его локтя.

· А? - отозвался он.

· Ты вытащил меня сюда с утра, чтобы я посмотрела на труп, а теперь ты меня не слушаешь. Я тебя не понимаю, - Скалли начала выходить из себя. Она, конечно, ценила Малдера и его способность думать, но надо иметь хоть какое-то уважение к напарнику!

· Прости, - беззаботно отозвался Фокс. 

«Ох уж эти “Прости!”» - вздохнула Скалли и посмотрела в его лицо.

· Ну так что ты надумал? Или хотя бы объясни, зачем я здесь! 

· Скалли, не кипятись! Просто я думаю, что отравление здесь ни при чем. Клекстон сказал, что убивает их во сне. Он знал, что этот санитар мертв, но скажи, откуда он это мог знать? - обрушил Фокс на Скалли сразу много мыслей. Она переваривала это секунд пять.

· Ему могли сообщить, - равнодушно высказывала она подобранный ответ. - Или он мог услышать в коридоре шум и понять, что к чему. В конце концов, он мог сам его отравить…

· Ну, последнее отстраняется, - перебил ее Малдер. - Во-первых, нет причин, а даже если бы и были, где бы он взял яд и куда бы он его подсыпал? Даже если он убыл санитара и охранника, тогда зачем ему говорить, что все это он сделал во сне? 

· Чтобы свалить вину на что-то потустороннее и не попасть в тюрьму, - Скалли и не собиралась сдаваться.

· Тогда зачем вообще что-то говорить? Надо сидеть тихо дома и не высовываться. Нет, Скалли, все же он говорит правду.

· Но зачем он все рассказывает каждому второму? Малдер, у него болезнь Гейтса, мне это только что сказал его лечащий врач, - Скалли не очень то хотела это говорить. Она посмотрела в лицо напарника и заметила, как в его глазах медленно гаснет бешеный огонек. Его глаза становятся все серее и пустынней. Будто от него уходит истина… и от нее? 

Малдер остановился и прислонился к стенке. Он посмотрел Скалли в глаза и тихо, неуверенно сказал:

· Но ведь это не значит, что он говорит неправду…

· Малдер, я понимаю, что дело запутанное и причину смерти двух людей найти не так-то просто. Но мы и затем здесь, чтобы разобраться во всем, что здесь происходит.

· Не совсем, - Малдер опустил голову, и его голос звучал приглушенно и затравленно. - Если быть до конца честным, то мы здесь, чтобы разобраться с Клекстоном.

Вот такого поворота событий не ожидала даже Скалли. Еще вчера вечером Малдер умолял ее остаться и провести с ним расследование, а теперь… 

«Что-то я совсем ничего не понимаю, - подумала Скалли. - Не это ли причина, чтобы остаться и разобраться во всем, что здесь происходит».

· Ладно, Малдер, - решила она переменить тему разговора. - Я поеду в мотель, скорей всего результаты экспертизы уже там.

Скалли хотела сказать еще что-то, но передумала и медленно направилась к выходу. Малдер посмотрел вслед удаляющейся Скалли, потом в сторону палаты Клекстона, потом опять на Скалли, и пошел следом за ней.

Мотель “Красная роза”

9 июля, 10:11

Скалли сидела на кровати и внимательно читала результаты токсикологической экспертизы, наверное, уже десятый раз. Она всматривалась в значки, циферки, слова. Дана никак не могла поверить, что с кровью все в порядке: кровь второй группы, чистая, какие либо ядовитые вещества отсутствуют, болезни и заражения не найдены.

«Выходит, Малдер прав, - думала Скалли. - Но как все это объяснить? Что это значит? Выходит, аура Клекстона настолько сильна, что то, что он делает во сне, переходит в явь. Такое бывает только в книжках, фильмах и тому подобное, но в жизни…»

Тут, размышления Даны прервались, так как в ее номер вошел Малдер.

· В анализе, конечно же, ничего нет, - то ли спрашивал, то ли утверждал Фокс. Скалли плотно сжала губки и посмотрела на Малдера из-под лобья.

· Угадал, - тихо произнесла она. - Ладно, я сдаюсь, что предлагаешь ты?

· Я хочу все увидеть своими глазами, - уверенно и как-то отрешенно сказал Малдер.

· Что ты имеешь в виду? - не поняла Дана. Она вообще ничего не понимала в этом деле.

· Я, ну, если хочешь, то и ты, попадем в сон Клекстона с помощью гипноза.

· Да какой гипнолог согласится гипнотизировать человека с болезнью Гейтса, да и еще в придачу двух чокнутых агентов ФБР…

· А кто сказал, что мы прибегнем к помощи гипнолога? - таинственно улыбнулся Фокс. - Помнишь последнюю серию Фредди Крюгера? Гипноз проходил без посторонней помощи. Так же и мы.

· Фредди Крюгер. Гипноз. Последняя серия. М-гм... - пробурчала Скалли, сжав губы. Потом улыбнулась и посмотрела Малдеру в лицо. - Малдер, и ты думаешь…

· Я думаю, это единственный способ разобраться, что к чему. Так ты согласна?

Скалли смотрела на Малдера и ничего не говорила. Пауза затягивалась.

· Когда и где ты это хочешь устроить? - мрачно спросила Скалли.

· Так ты согласна?

· Я просто спросила, - еще мрачнее выдавила из себя Дана. Хотя, деваться уже некуда, придется использовать все имеющиеся ресурсы. Как иногда красиво звучат фразы, а смысл…

· Наверное, сегодня, хоть прямо сейчас. Если Клекстон согласится, но я в этом уверен. - Малдер потянулся к телефону, набрал какой то номер и посмотрел на Дану.

· Ладно, Скалли. Будем считать, что ты согласилась.

Психиатрическая клиника

имени Патрика Комписа

9 июля, 11:47

· Я буду за дверью, - нехотя говорил шериф. Этот детский сад ему совершенно не понравился. - Если что, я буду вас видеть на этом экране. Главное, покажите, что вам нужна помощь, - с этими словами Китинг удалился.

· Скалли, кем бы ты хотела стать во сне? - иронично спросил Фокс.

· Собой, если можно, - ответила Дана. Она еще не очень-то во все это верила.

· Ну, Скалли, - скривил рожу Малдер. - Если ты станешь собой, то вряд ли сможешь чего-нибудь сделать.

· А кем будешь ты? - спросила Дана. «Ну точно детский сад!»

· Это маленький секрет, - улыбнулся Фокс. Тут к помещению подвели Клекстона, и они молча вошли в комнату. В ней находился стол с маятником и три стула: два с одной стороны и один с другой. Спецагенты устроились напротив Джона и взялись за руки. Только тогда Малдер заговорил.

· Когда я включу маятник, я просчитаю до десяти. Дальше вы будете считать про себя. Мы с агентом Скалли, - теперь Фокс обращался только к Клекстону, - …попадем в Ваш сон позже. Попробуйте найти Голос и удержать ее до нашего прихода. Ну что, начнем? - Малдер посмотрел на Клекстона, тот был невозмутим. Потом Фокс перевел взгляд на Скалли, она казалась куда более взволнованной. Все это нравилось ей все меньше и меньше.

· Ну ладно, - Малдер пустил свободной рукой маятник. - Следите за маятником, расслабьтесь. Почувствуйте, как расслабляется каждая часть вашего тела: кончики пальцев на руках и на ногах, кончики волос… Вам хочется спать, глаза закрываются… 

«Конечно, из Малдера гипнолог никакой», - подумала Скалли, но не стала усугублять положение и попыталась делать то, что он говорит. 

· Итак, вы уже почти спите. Когда я сосчитаю до десяти, все будут спать.

Один… глаза закрыты. Два… сознание погружается в сон. Три… четыре… пять… вы спите… шесть… семь… восемь…… - дальше Малдер не считал. Он спал.

 Джо огляделся. Он находится в большой комнате. Посередине несколько красивых стульев, на стенах висят старинные картины.

«Никого нет, - думает Джон. - Ну и хорошо. Останусь здесь, мне не нужны лишние неприятности». - Он садится на стул и начинает рассматривать стены комнаты. Тут, непонятно откуда, слышится Голос:

· Джо, привет, это я.

· Нет, нет! - стонет Джо и корчится в уголке стула, только теперь это уже не стул, а большая кровать.
· Я здесь, чтобы помочь, - продолжает Голос. - Тебя хотят убить. Я не хочу этого допустить.
Джон начинает поддаваться гипнозу Голоса.

· Зачем, зачем ты делаешь это? - сдавленно спрашивает он.

· Я хочу помочь. Тебя хотят убить, это агент Малдер.
· Нет. Это он хочет мне помочь, а не ты! Я тебе не верю! - Джо закрывает руками уши, но Голос звучит внутри его.
· Да что ты? - хохочет Голос. - Он все это подстроил, чтобы заманить тебя в ловушку и убить. Только я могу тебя спасти.
· Но как? - Клекстон уже не может себя контролировать. Подсознательно он понимает, что делает, но у него ничего не получается.
· Я тебя спасу. Я помогу тебе убить Малдера. Только скажи, кем ты хочешь стать? - Голос становится грозным и могучим. Он как бы нависает над Джоном, что тот не может пошевелиться.
- Подумай о чем-нибудь страшном, только ты можешь воплотить меня в жизнь. Ну же! - нетерпеливо звучит Голос. Джо старается ни о чем не думать, но у него не получается. Голос забирается в его сознание, начинает мыслить за него. И тут происходит нечто ужасное: все его тело начинает ломить, кости трещат, Джон чувствует невыносимую боль.   

«Все! - думает он. - Это конец!» Но Джо жив, и медленно начинает приходить в себя. Взгляд его падает на зеркало, появившееся напротив кровати, и там он видит…

- О, Боже!!! - врывается из его горла странный громкий звук. В зеркале отражается страшное чудище размером с собаку, с огненно-красными глазами. Передние лапы длиннее, чем задние, на концах пальцев длинные когти. Все тело покрыто темной, коричневой чешуей. Изо рта торчат страшные белые клыки.
«Нет! - проносятся мысли в голове Джона, - Это с той картинки на книжке, что я читал на ночь. Вид инопланетянина!»

Дальше Джо уже не может ни говорить, ни мыслить. Только обрывки слов проносятся в его сознании. Тут раздается страшный, свирепый голос прямо из самого Джона, из его основания.

· Спасибо, Джо. Хороший мальчик. Теперь тебе не грозит опасность. 

С этими словами Джо-чудище разворачивается и выбегает из комнаты.

Малдер просыпается тоже в большой комнате, только на стенах висят ковры и зеркала. Он подходит к одному из зеркал и не может сдержать удовлетворительной улыбки. На него смотрит Малдер, но не обыкновенный. На нем черный костюм, волосы гладко прилизаны. В переднем кармане Фокс обнаруживает черные очки и еще какую-то штучку. На месте его “Вальтера” какой-то непонятный пистолет.

· Скалли! Клекстон! - зовет Малдер, но реакции никакой. Он обходит кругом комнату в поиске двери, но ничего не находит.

· Что за черт! Где вы все? Скалли! Клекстон! - Малдер еще раз оглядел комнату: никаких признаков двери или чего-нибудь похожего. Тут он случайно бросает взгляд на свою пушку.
· Ну конечно! Как я сразу не догадался? 
Он берет ее в руки и, не обнаружив ничего особенного, направляет на стену, где нет зеркала. Фокс почти нажал на курок, но тут сзади раздается неописуемый грохот. Малдер успевает обернуться, и видит, что стена рушится и падает прямо на него. Он отскакивает, но слишком поздно. Обломки накрывают его целиком, но не причиняют особой физической боли, только обездвиживают. Малдер с трудом поворачивает голову и замирает. Чего-чего он ожидал, но только не этого. Из темноты сначала появляются светящиеся глаза, потом страшная злобная голова, а потом и все тело чудовища. От удивления, или, может, от тяжести обломков стены, Малдер не может пошевелиться и все также заворожено смотрит на чудовище, а оно не спеша, но очень уверенно двигается на Фокса. Вот оно уже вплотную подходит к Малдеру, что тот видит свое отражение в его глазах. Только тут Малдер приходит в себя и пытается выбраться из-под завала. Ему это удается, но слишком поздно. Чудовище хватает его за ногу и тащит на себя. Оно никуда не спешит, так уверенно в себе, будто точно знает, что все равно станет победителем. Малдер в этом не так уверен, но шансов у него значительно меньше. Тут Фокс, наконец-то, осмыслив все происходящее, приступает к решительным мерам. Он со всей силы стряхивает чудовище с ноги и хватает пистолет, лежавший все это время прямо перед его головой. Фокс направляет ствол на чудовище и стреляет, но то  уклоняется от пули и остается невредимым в отличие от пола, в котором осталась нескромных размеров дыра. Явно, чудовищу такой поворот событий не понравился, и оно тоже переходит на более активные действия. Со страшным ревом оно бросается на Малдера так, что его пушка снова улетает куда-то далеко. Все это произошло не более чем за пять секунд, так что Фокс оказывается снова в лежачем положении, практически ничего не заметив. Тут он переходит к крайним мерам.

· Скалли! - орет он, - Где ты, Скалли!!!

Чудовище уже сидит верхом на Малдере и смотрит в его лицо, издавая тихий шипящий звук. Его клыки находятся прямо над глазами Фокса, и с них постоянно норовит упасть капелька слюны. Чудовище уже собирается закончить с Малдером, но тут слышится примерно такой же звук рушившейся стены, как при появлении чудовища.

«Неужели еще один!» - с ужасом думает Фокс. 

Чудовище немного ослабевает хватку и поворачивает голову в сторону шума. Малдер, воспользовавшись случаем, оглядывается. Пистолет виден, но до него слишком далеко. Тогда он изворачивается и тоже смотрит на источник шума. 

В самом верху стены образовалась небольшая дыра в человеческий рост, и из нее валит серый дым. Чудовищу это тоже кажется странным, так как оно уставилось на дыру и позабыло о Малдере. Тот тоже особой активности не проявляет, дабы избежать внимания чудовища. Тут в тумане вырисовывается фигура человека, женщины. Она становится все виднее и виднее. Фигура начинает двигаться по воздуху на облаке в направлении Малдера с чудовищем, и Фокс может разглядеть лицо женщины.

«Длинное черное облегающее платье, длинные рыжие волосы… рыжие! А лицо… Скалли?!»

· Скалли?! - уже вслух восклицает Малдер и понимает, что сделал это зря. Чудовище опять поворачивает к нему голову, но тут “Скалли” выбрасывает вперед руки, и чудовище начинает медленно подниматься в воздух. Остальное – дело техники: Малдер моментально вскакивает, хватает свою пушку и направляет ствол на чудовище. Тут он смотрит на “Скалли”: ее лицо невозмутимо. Тогда Фокс нажимает на курок, огненная струя вылетает из пушки и впивается в чудовище. Оно издает страшный рев и…

· Малдер, Скалли! Очнитесь! Просыпайтесь, черт побери! - уже наяву.

Первой очнулась Скалли. Сначала она ничего не поняла, в ее голове все перепуталось, она не знала, где находится, что вообще здесь происходит. Она видела перед собой расплывчатое лицо шерифа, теребившего ее и Малдера за плечи. 

· Агент Скалли, наконец-то Вы очнулись, помогите мне разбудить Малдера!

Только тут сознание стало возвращаться к Дане, она вспомнила, что Малдер устроил что-то типа группового гипноза, она долго не могла заснуть, а потом непонятно как отключилась, будто ее кто-то позвал…

Тут проснулся и Малдер. Он посмотрел непонимающими глазами на шерифа, потом повернулся к Скалли, считая, что это куда более приятное лицо для разглядывания. Только потом они вместе посмотрели на то место, где должен был находиться Клекстон. Его там не было.

· Где Клекстон? - первым спросил Малдер.

· Он без сознания, но это не важно, - сказал шериф. - Эксперты обнаружили на шее жертв отпечатки пальцев Клекстона. Это он их убил.
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· Подождите минуту, сейчас зам директора вас примет, - тоненьким голосом сказала секретарша Скиннера. Оно и к лучшему. Малдер и Скалли вышли в приемную и уселись на мягкие кресла.

· Скалли, ты правда ничего не помнишь? - очередной раз спросил Фокс.

· Малдер, да что я должна помнить? - Скалли прибывала не в лучшем настроении. Она считала, что Малдер все испортил, что теперь будет, неизвестно. - Это всего лишь плод твоего воображения. Этих людей убил Клекстон, собственными руками.

· А как же свидетели в первом случае, а во втором он вообще был в смирительной рубашке. Как ты это объяснишь? Ты ведь сама говорила, что насильственная смерть исключается! - не мог успокоиться Малдер.

Скалли объяснять не стала. Может, потому что слишком устала от перелетов, а может, она и не знала, как это объяснить. В любом случае думать на эту тему она больше не хотела: дело закрыто, остался только отчет начальству.

Малдер это понимал по-своему:

«Не верит, - думал он. - Нет, не хочет верить. Как всегда. А ведь факты на лицо… Да, это ей не научные факты, но все же… А, ладно. Может, она и права. В любом случае истина не здесь, возможно, она была где-то рядом, но не здесь…»   

